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Saannaa Dawuda nɔhɔ tayirige  
 Perɛzi wo kadugo ki sipyii pu mɛyɛ yi ye:  
 
     Perɛzi w’a Ɛsirɔmu se.  
      A Ɛsirɔmu di Aramu se.  
     A Aramu di Aminadabu se.  
      A Aminadabu di Nasɔn se.  
     A Nasɔn di Salimɔ se.  
      A Salimɔ di Bowazi se.  
     A Bowazi di Obɛdi se.  
      A Obɛdi di Zhese se.  
     A Zhese di saannaa Dawuda se.  
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ki bɛ ni. Ma ja shɔ we, w’a ye jalaa gbarashuun na, bani 
ma kaa l’a dan wu ni. Wee w’a ke ɲabige ke se ma mu.  
 
A Nɔmi di pya wu co, na wu taha wu dodoŋɔ na. Wee 
shiin w’a wu lɔ, na ganha na wu biini. A Nɔmi wo tiinɲii 
cèe p’i ganha na mujoŋɔɔ waa na yu: «Nɔmi ya ja ta!» Pu 
ni Nɔmi ni, a p’i pya wu mɛgɛ le na Obɛdi [lee kɔŕi ɲɛ 
wemu w’a fungɔngɔ yɛri sipya na ge]. Obɛdi w’a pye 
Zhese wo to we, Zhese di ɲɛ saannaa Dawuda to.  

5 

 

 
 

Ɲaha tatiige jomɔ 
Ayiwa, we sɛmɛ we  ya ɲaha tii cee wemu wo keree na ge, 
wee mɛgɛ ki ɲɛ na Wuruti. Taashiinɛ li wo sipya wa wu ɲɛ 
wii, wemu wu bye Mowabu shi shɛn ge. Wu pelɛgɛ ki bi 
bye Yawutu, a wu ni wu shɔ ni wu nagoo di shɛ diin pu 
mu nadadɛɛnrɛ na Mowabu fiige ki ni.  
 
A Pelɛgɛ k’i ba xhu, a wu poo wu bɛ di xhu. Wu yashɔ wu 
yìri Mowabu fiige ki ni na pa wu to kulo li ni lee lemu li 
ɲɛ Bɛtilɛhɛmu ge.  
 
A Wuruti di nɔrɔ yaha wu yashɔ wu na, na laha wu  
sefɛɛ pee ni pu wo yasunyɔ yi tàan, na ba ni celɛ wu ni 
Bɛtilɛhɛmu ni, na daha celɛ wu wo Kilɛ wu fɛni. 
 
Wuruti wo sɛmɛ w’a daa Kariɲɛɛgɛ Ɲɔmɛɛ Nilɛɛ li funŋɔ 
ni. Lee sha m’a lee kalaa, ma na kii keree kii ɲaha cɛ 
xuuni. 

 



6 

Jomɔ pu tataya 
 
Elimelɛki ni wu kpuun li keree .................................... 1 
Nɔmi ya jo wu guri w’a se Bɛtilɛhɛmu ni ..................... 2 
Wuruti ya taha Nɔmi fɛni na se Bɛtilɛhɛmu ni ............. 4 
Wuruti ya kari di zhɛ shinma fugi  
     Bowazi wo tɛgɛ ni ................................................... 6 
Wuruti ya kaa lemu ɲɛɛri Bowazi mu ge ................... 11 
Bowazi ya Wuruti leŋɛ ............................................... 14 
Nɔmi ya ɲabige ka ta ................................................. 17 
Saannaa Dawuda nɔhɔ tayirige .................................. 19 

 17 

Ayiwa, nɔhɔlɛɛ pu fara sipyii pu samaa bɛɛri na piimu 
bɛɛri pu bye kulo li tajege ki ɲɔ na ge, a pu bɛɛri di jo: 
«Uun, wèe wa li sɛɛrɛɛ. Cee we w’a jin ma puga ki ni ge, 
Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ wu wu pye ba Arashɛli ni Leya ɲɛ wɛ,  
pee piimu p’a Izirayɛli nagoo pu bɛɛri se ge. Kilɛ wu fanha 
kan ma mu Efirata shi wu ni, wu mɛgɛ nigbɔhɔ da ma  
mu Bɛtilɛhɛmu kulo li ni! Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ wu nagoo 
niɲɛhɛmɛɛ da ma mu le cebilere le na, ma kpuun l’i bye 
Perɛzi wuu li tuugo, Tamari ya Perɛzi wemu se Zhuda  
mu ge.»  

Nɔmi ya ɲabige ka ta  
Ayiwa, a Bowazi di 
Wuruti leŋɛ. A Tɛhɛnɛ 
Baa Kilɛ di duba wu 
mu. A wu yere yacɛrɛ 
na, na funana se.  
A Bɛtilɛhɛmu wo cèe 
p’i ganha na Nɔmi pyi: 
«Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ w’a 
sɔni! Sipya wemu w’a 
da ba ma lɔ wu yere ni 
ma keree bɛɛri ni ge, 
w’a wee pye wee ya  
se niɲaa. Kilɛ wu mɛgɛ 
nigbɔhɔ da we pya we 
mu Izirayɛli fiige ki ni! 
We pya we na ba ma 
luu ɲiŋɛ, na yere ni ma 
keree ni ma ni ma lɛgɛ 
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wɛ n’a da já wɛ. (Taashiinɛ ni Izirayɛli ni, wa bu wa keŋɛ 
yaaga shɔ kelee na ma ɲuwuuro faa; kalɛɛ lemu li bi lee 
fiinŋɛ ge, lee li wa mɛ: Wa wu da wu wo tanhaŋa wolo,  
na ki kan wa mu. Lee ma li shɛ na lemu ɲɔ pu shuun wu 
bɛɛri ya wo ge, na p’a bɛ li ɲuŋɔ ni.) Ná wemu na 
ɲuwuuro ti bi nɔ ge, a wee di Bowazi pye: «Wu ɲuŋɔ 
wolo!» A wu wu tanhaŋa wolo na kan wu mu. 

Ayiwa, sipyii piimu pu bye wà na fara nɔhɔlɛɛ pu na ge,  
a Bowazi di pu bɛɛri pye: «Yee pu wa li sɛɛrɛɛ niɲaa na jo 
yaaga yaaga k’a bye Elimelɛki mu ge, ni yaaga yaaga k’a 
pye Kilijɔn ni Makilɔn mu ge, nɛ yee bɛɛri shɔ Nɔmi mu. 
Lee funŋɔ ni n’a da Mowabu shi shɛn Wuruti lɔ na pye na 
shɔ, Makilɔn ya xu na cee wemu yaha ge, kɔnhɔ shi di ba 
da wu nixhugo ki mu, na fara lee na, kɔnhɔ wu mɛgɛ ki 
ganha bu biin fɛɛfɛɛ wu cebooloo pu niŋɛ ni wu to kulo li 
ni wɛ. Yee pu wa lee wo sɛɛrɛɛ niɲaa.»  
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Elimelɛki ni wu kpuun li keree  
Caŋa ɲii lemu ni Yawutuu pu wo fanha ki bye kiirikɔɔn pu 
keŋɛ ni ge, xuugo ka ya pa jé fiige ki ni lee caŋa ɲii li ni.  
A Bɛtilɛhɛmu shɛn ná wa di yìri ni wu shɔ ni wu jalaa 
shuun ni Zhude fiige ki ni, na shɛ tatɛɛngɛ sha Mowabu 
fiige ki ni. Wee ná wu mɛgɛ ki bye na Elimelɛki, wu shɔ 
wu mɛgɛ di ɲɛ na Nɔmi, ja wa mɛgɛ di ɲɛ na Makilɔn,  
wu sama mɛgɛ di ɲɛ na Kilijɔn. Efirata shi shɛɛn pu bye pii 
na foro Zhude fiige ki ni Bɛtilɛhɛmu ni. Ba p’a nɔ Mowabu 
fiige ki ni wɛ, na diin wà.  
 
A Nɔmi poo Elimelɛki wu ba xhu, na Nɔmi ni jalaa shuun 
wu yaha wà. A pee jalaa p’i ba Mowabu shi wu wo pushaa 
shuun wa leŋɛ. Cee wa mɛgɛ ki bye na Ɔripa, wa mɛgɛ di 
ɲɛ na Wuruti. A p’i yèe kɛ shishiin pye wà. Lee kadugo na 
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a Makilɔn ni Kilijɔn wu bɛ di ba xhu. Ayiwa, a Nɔmi di 
bɔɔn wu poo we, ni wu jalaa shuun wu ni.  

Nɔmi ya jo wu guri w’a se  
Bɛtilɛhɛmu ni  

Ayiwa, ba Nɔmi ya pa logo na Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ ya wu shi 
shɛɛn pu tɛgɛ, na ɲɔlige kan pu mu na wu yaha Mowabu 
fiige ki ni wɛ, a wu ni jalaa cèe p’i gbegele na p’i yìri wà, 
p’a gaaŋi wu to fiige ki ni. Wee tuun wu ni, xuu wemu ni 
pu bi tiin ge, a wu yìri wee xuu wu ni. A jalaa cèe shuun 
wu bɛ di daha wu na. A p’i koo lɔ na guri na gaaŋi Zhuda 
fiige ki ni.  
 
Wee tuun wu ni a Nɔmi di wu jalaa cèe shuun wu pye:  
«Yi shuun wu bɛɛri pu kuri, wa bɛɛri w’a se wu nu puga. 
Y’a saama pye nɛ na, piimu p’a xu ge, na saama pye pee bɛ 
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Ayiwa, ɲuwuuro t’a ná wemu tɛɛŋɛ xuuni ge, a wu wee 
pye: «Nɔmi kunni ya yìri Mowabu fiige ki ni na pa, m’a lee 
cɛ. W’a li shɛ na wee da wù ceboroná Elimelɛki wo tɛgɛ ki 
pɛrɛ. Nɛ jo di yi jo ma mu, jo ma ki shɔ kulo li nɔhɔlɛɛ 
pee, ni sipyii pu samaa bɛɛri ɲii na piimu bɛɛri pu wa 
naha ge. Ma bu da ma na da wu ɲuŋɔ wolo, m’a wu ɲuŋɔ 
wolo! Ma shiin bu da m’a da wu ɲuŋɔ wolo wɛ, m’a yee bɛ 
jo na ɲii na. Bani ɲuwuuro ti bu laha mu na, nɛ na t’a da 
nɔ.» A ná wu jo: «Uun, nɛ na wu ɲuŋɔ wolo.» A Bowazi di 
jo sanha: «Ayiwa, ma bu tɛgɛ ki shɔ Nɔmi mu, wee tuun 
wu ni m’a yaa ma Mowabu shi shɛn Wuruti bɛ ɲuŋɔ wolo, 
kɔnhɔ shi di ba da wu poo wu nixhugo ki mu, wemu na ba 
bye wu cɛn wu lɔvɔɔ ge.»  

A ná wu jo: «Wee tuun wu ni, ni li ɲɛ mu, n’a da já wu 
ɲuŋɔ wolo nige wɛ, bani nɛ bu lee pye, n’a da jaagi shan 
nayɛ pyaa wo cɛn wu na. Wu ɲuŋɔ wolo mayɛ mu, lee bɛ 
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Ba Wuruti ya shɛ nɔ wu yashɔ wu na wɛ, a wee di wu yege 
na: «Dii yi d’a shɛ da wɛ porofɔɔ we?» Lemu bɛɛri Bowazi 
ya pye wu mu ge, a wu lee bɛɛri paari wu yashɔ wu mu.  
A wu wu yashɔ wu pye sanha: «Wee w’a we ɔrijɛ shinma 
kiloo kɛ ni kaguro we kan nɛ mu, bani w’a bi jo na nɛ 
kewaya wo ya yaa na kuri pa jé mu fɛni wɛ. Wee tuun wu 
ni a Nɔmi di wu pye: «Porofɔɔ we, tiin naha fo kii keree kii 
ba shɔɔnri shɔɔnrigana lemu na, bani wu ya kii keree kii 
shɔɔnri niɲaa wɛ, wu ɲaha da ga ɲiŋɛ wɛ.  

Bowazi ya Wuruti leŋɛ 
A Bowazi di gari kulo li tajege ki ɲɔ na, xuu wemu ni p’a 
ma keree ki shɔɔnri ge, a wu shɛ diin wà. Bowazi bi ná 
wemu kaa jo Wuruti mu na ɲuwuuro t’a wee tɛɛŋɛ xuuni 
ge, a wee di ba nɔ na doroo. A Bowazi di wu pye: «Ee! 
Shɛn wefɔɔ, gbara naha, m’a diin!» A ná wu fulo, na diin. 
Wee tuun wu ni a Bowazi di kulo li nɔhɔlɛɛ kɛ wa ɲaha 
bulo, na pee pye na pu bɛ pu pa diin. A pu bɛ di ba diin.  
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na. Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ wu shɛ ɲɔ yi bɛ na mu lee ɲɔgana li 
na! Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ wu shɛ ɲaɲiŋɛ kan yi bɛɛri nigin nigin 
wu mu yi namaa gbaya ni!»  
 
A wu xhɔ na ɲɔsɔɔnrɔ fò kan pu mu. A p’i sipyaa le na suu. 
A p’i Nɔmi pye: «Ahayi! Wèe na daha ma na da gaaŋi fo 
ma shi shɛɛn pu wo fiige ki ni.»  
 
A Nɔmi di pu pye: «Na nagoo, yi kuri! Ɲaha na y’a da 
binnɛ da se ni na ni wɛ? Jire n’a da ba gan sanha jalaa 
piitiilee mu pee pu ta ɲɛri yi namaa laa? Yi kuri y’a se na 
nagoo! Y’a se! Nɛ lɛ toro gbajiire tàan. Ali ná ɲɛhɛ da ba 
bye nɛ mu niɲaa yɛ pyaa, na jo nɛ dà li na jo nɛ na ba 
funaŋaa kii se, ta yee bi da zhe shɛgɛ na gbaya ni, yi na 
yere fo pee ba lɛ, p’i na yi leŋɛ pye pu cèe gɛ? Ahayi, na 
nagoo! Kanhama pemu pu wa nɛ na ge, p’a soro fo xuuni 
na toro yee wo pu tàan, bani Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ ya wu keŋɛ 
ki fanha digi nɛ na.  
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A p’i sipyaa kii su sanha. Lee kadugo na a Ɔripa di 
ɲɔsɔɔnrɔ fò kan wu yashɔ wu mu, na gari, ga a Wuruti di 
daha yaha wu fɛni.  

Wuruti ya taha Nɔmi fɛni  
na se Bɛtilɛhɛmu ni 

A Nɔmi di ba Wuruti pye: «Ma cuun wu wii w’a kari wu 
puga shɛɛn ni wu pɛɛŋɛ yaŋmuyɔ yi yíri. Ma bɛ wu kuri 
m’a se wu fɛni.» Ga a Wuruti di jo: «Ma ganha bu na kɔri, 
fo di laha ma na di guri ma fɛni wɛ! Bani xuu xuu ni m’a 
gaaŋi ge, wà nɛ bɛ w’a da se. Xuu xuu ni m’a da diin ge, 
wà nɛ bɛ w’a da diin. Piimu pu ɲɛ ma wo shi shɛɛn pu ge, 
pee na bye nɛ bɛ wo shi shɛɛn. Wemu wu ɲɛ ma wo Kilɛ 
wu ge, wee na bye nɛ bɛ wo Kilɛ we. Xuu bɛɛri ni m’a shɛ 
xhu ge, wà nɛ bɛ w’a da xhuu, p’i na le wà. Kaa latii bu nɛ 
waa laha mu na xu kadugo na, Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ wu 
kanhama nigbɔ shan na ɲuŋɔ ni!» Ba Nɔmi ya Wuruti ta 
w’a nɔrɔ yaha wu na lee nɔrɔgana li na wɛ, wu ya yaaga jo 
nige wɛ.  
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ɲuŋɔ wolo. Wu bu shɛ sɔɔ, wu na li pye. Wu bu shɛ li she, 
n’a da ɲɔmɛɛ lɔ ma mu, jo nɛ na ma ɲuŋɔ wolo Tɛhɛnɛ Baa 
Kilɛ ɲìi wo wu mɛgɛ na. Sinnɛ naha fo ɲiga ba shɛ mugi!  
 
Wee tuun wu ni a Wuruti di sinnɛ Bowazi tɔɔyɔ yi ni fo na 
shɛ kpɛɛngɛ pye ki na woni. A wu ba sɔɔ yìri na kpɛɛngɛ  
ki ta ki sanha nɔ wa wu wa cɛ wɛ. Bani Bowazi bi wu pye 
na wu ganha bu sipya wa shishiin yaha wu li cɛ na cee  
wa w’a pa shuu li na wɛ. Ba w’a yìri na giin da gaaŋi wɛ,  
a Bowazi di wu pye: «Pa ni ma fadegbɔhɔ ki ni! M’a ki co 
xuuni!» A wu ki co xuuni, a Bowazi di ɔrijɛ shinma kiloo 
kɛ ni kaguro shishiin le ki ni, na wu tugo ki taan, na ganha 
na gaaŋi kanha ki ni.  
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A Wuruti di gari shuu li na, wu yashɔ w’a keree kiimu 
bɛɛri jo wu mu ge, a wu shɛ kee bɛɛri pye. A Bowazi di ba 
li, na gba a wu funŋɔ di sii taan xuuni, a wu gari na shɛ 
sinnɛ wu ɔrijɛ shinmapya wu tàan. A Wuruti di beele fulo 
wu na, na fatɔŋɔ ki laha wu tɔɔyɔ yi na, na sinnɛ wu tɔɔyɔ 
yi ni. Ba ɲiŋɛ k’a pa ɲi wɛ, a Bowazi di ba gburogi yìri,  
na joŋɔ wii wu tɔɔyɔ ni wɛ, na cee wa nizinnɛgɛ ta wà.  
A wu jo: «Jɔgɔ wi wɛ?» A cee wu jo: «Nɛ Wuruti wi,  
ma kapyebyezhɔ we! Ma fatɔŋɔ ki tɔ na na, bani wèe 
ceboro wemu w’a yaa na wèe ɲuŋɔ wolo ge, wee mu ɲɛ.  
 
A Bowazi di wu pye: «Wuruti, Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ wu duba 
ma mu! Le m’a pye mɛ nimɛ ge, lee ya li shɛɛ na m’a pye 
ɲɔmɛɛ fɔɔ ma yashɔ wu shizhaa na na ye taashiinɛ li bɛ na. 
Bani mu bi da zii daha lɛvɛɛ p’a nɔhɔ ni, pu kabyaa fɛɛ, 
kelee pu la baa fɛɛ. Ayiwa nimɛ, ma ganha bu fya wɛ na 
poro. Ma bu kaa bɛɛri jo na mu, lee n’a da bye ma mu. 
Bani pu bɛɛri ya li cɛ na mu ya pye cee wemu ya tii ge. 
Can wu ɲɛ wii, nɛ kunni ɲɛ yee ceboro, wemu ya yaa na 
mu ɲuŋɔ wolo ge, ga yee ceboro wa ɲɛ wà, ɲuwuuro t’a 
wee tɛɛŋɛ na ye nɛ na. Shɔn naha! Di ba shɛ wee ná wu 
pɛrɛgi ɲiga ɲisɔɔgɔ na, wu bu da wu na da zɔɔ wu ma 
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Wee tuun wu ni a p’i gari mu shiizhan fo na shɛ nɔ 
Bɛtilɛhɛmu ni. Ba p’a nɔ jé wà wɛ, a lee di kulo li shɛɛn pu 
bɛɛri fo. A cèe p’i ganha na yu: «Nɔmi w’a sii tii pye we 
ya?» A Nɔmi di pu ɲɔ shɔ na: «Yi ganha ba na pyi nige 
Nɔmi wɛ (Nɔmi kɔŕi ɲɛ fɛrɛmɛ fɔɔ), ga y’a na pyi Mara  
(lee kɔŕi ɲɛ kanhama fɔɔ), bani Se Bɛɛri Fɔɔ ya kanhama 
shan nɛ ɲuŋɔ ni. Tuun wemu ni nɛ foro naha na gaaŋi ge, 
nɛ bye yara fɔɔ, ga a Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ di shɛ nɛ kewaya wo 
kuruŋɔ na pa leŋɛ. Ɲaha na yi na pyi sanha Nɔmi na 
Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ yaha w’a ŋmahana ɲɛri nɛ fɛni wɛ?  
Se Bɛɛri Fɔɔ w’a bɔɔngɔ shan nɛ ɲuŋɔ ni.»  
 

 Ayiwa, mu Nɔmi ni wu ja shɔ Mowabu shi shɛn Wuruti 
w’a kuri pa mu lee pagana li na na yìri Mowabu fiige  
ki ni. Ɔrijɛ shinma wu wo yalɔɔrɔ ti lɔduun ni p’a nɔ 
Bɛtilɛhɛmu ni. 
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Wuruti ya kari di zhɛ shinma fugi 
Bowazi wo tɛgɛ ni  

Nɔmi poo wu puga shɛn wa bye wà. Ná baraga wo wu  
bye wii, na ɲɛ yara fɔɔ na foro Elimelɛki wo kpuun li na. 
Wee mɛgɛ ki bye na Bowazi.  
 
Caŋa ka a Mowabu shi shɛn Wuruti wu ba Nɔmi pye:  
«Na yaha di shɛ kɛrɛyɛ yi ni, wa bu shɛ ɲuŋɔ ɲaari na na, 
di da shinma furi weefɔɔ fɛni. A Nɔmi di wu pye: «Ta se na 
poro!» Wee tuun wu ni a wu gari tɛgɛ ka ni, na shɛ ganha 
na shinma wu furi faapyii pii fɛni.  

11 

Wuruti ya kaa lemu ɲɛɛri  
Bowazi mu ge  

Caŋa ka Wuruti yashɔ Nɔmi ya pa wu pye: «Na poro, n’a 
da xuu wa sha ma mu kɔnhɔ m’a fɛrɛmɛ ta. Bowazi wemu 
wo kapyebyezhaa ni m’a bi labye wu pinnɛ na byi ge, wèe 
ceboro wu ɲɛ wii. Wee w’a wu wo shinma shuu fuu niɲaa 
piige. Wee tuun wu ni yìri m’a wuu, m’a nudanga sìnmɛ 
pa tire, m’a ma fazaaya yi le, m’a shɛ shuu li na. Ga ma 
ganha bu mayɛ shɛ wu na na wu ta wu sanha li na gba wɛ. 
Wu ba sinnɛ tuun wemu ni, m’a wu tasinnɛgɛ ki kemɛ sɛɛri 
xuuni, m’a fulo wu na, m’a wu fatɔŋɔ ki laha wu tɔɔyɔ yi 
na, m’a sinnɛ wu tɔɔyɔ yi ni. M’a yaa na lemu pye lee 
kadugo na ge, wuyɛ pyaa na yee saya ɲaha jo ma mu.»  
A Wuruti di wu ɲɔ shɔ na: «Keree kiimu bɛɛri m’a jo na 
mu ge, n’a da zhɛ ki bɛɛri pye.»  
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piimu p’a yaa na kasɛɛgɛ yaha wèe na, na wèe ɲuŋɔ wolo 
ge, wee wa wu ɲɛ Bowazi.»  
 
Ayiwa, a Mowabu shi shɛn Wuruti wu jo sanha: «W’a nɛ 
pye sanha bɛ na: ‹Ta furi na wo shinma wu kɔnvɛɛ pu fɛni 
fo pu ba shɛ shinma wu bɛɛri kɔn xɔ.›» A Nɔmi di Wuruti 
pye: «Lee kunni ya ɲɔ na poro, ta se m’a ma wo labye wu 
pyi ni wee wo kapyebyezhaa pu ni. Lee funŋɔ ni ma wa da 
zhɛ nige watii wo tɛgɛ ni, di zhɛ kanhama pa nɔ mayɛ na 
wɛ.» Wee tuun wu ni a Wuruti di ganha na se na shinma 
wu furi ni Bowazi wo kapyebyezhaa pu ni fo na shɛ ɔrijɛ 
ni alikama yalɔɔrɔ ti pye t’a xɔ. A wu gori yaha wà wu 
yashɔ wu tàan.  
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Li kaɲudanga a kee tɛgɛ k’i shɛ da Bowazi wogo, Elimelɛki 
wo kpuun shɛn wa. Ayiwa, a Bowazi di ba yìri Bɛtilɛhɛmu 
ni na nɔ, na faapyii pu pye: «Yi faabye! Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ 
wu pye ni yi ni!» A p’i wu ɲɔ shɔ na: «Uun faabye! Tɛhɛnɛ 
Baa Kilɛ wu duba ma mu!» Lee kadugo na a Bowazi di 
faapyii pu ɲahagbaa fɔɔ wu yiri na wu pye: «Le cebilere le 
di ɲɛ jɔgɔ wɛ?» A faapyii pu ɲahagbaa fɔɔ wu wu ɲɔ shɔ 
na: «Mowabu shi shɛn cee wemu w’a taha Nɔmi na na pa 
na yìri Mowabu fiige ki ni ge, wee wu wa. W’a nɛ ɲɛɛri na 
nɛ wu wu yaha wu da furi shinmakɔɔn pu kadugo yíri 
kalapɔhɔɔ ki tɛ ni. Fo ɲisɔɔgɔ ki na w’a pa. Wu di pa ge, 
wu sanha ŋmɔ wɛ, fo nimɛ yɛ w’a shɛ ŋmɔ jɛri.»  A Bowazi 
di Wuruti pye: «Na poro, niwegee shan! Ma ganha bu shɛ 
shinma fugi nige tɛgɛ katii ni wɛ! Ma ganha bu laraga kɔn 
nahamɛ na wɛ! M’a gori naha ni na wo kapyebyezhaa pu 
ni! Ta pu wii, pu ba xuu wemu kɔɔn, ma da furi wà pu 
fɛni! Nɛ yi jo na kapyebyii pu mu jo wa ganha bu nɔ ma 
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na wɛ. Waga ba ma ta, m’a fulo kuzhɔyɔ yi na, m’a gba 
kapyebyii pu wo lokogo ki ni!»  
 
Wee tuun wu ni a Wuruti di nuguro sin Bowazi fɛɛ ni,  
na wu pye: «A nɛ bye dii na fɛrɛmɛ ta mu ɲaha tàan,  
fo mu ya ɲuŋɔ ɲaari nɛ na wɛ, nɛ wemu wu ɲɛ nabun ge?» 
A Bowazi di jo: «Mu ya lemu bɛɛri pye ma yashɔ wu mu 
ma poo wu nixhugo na ge, ni mu ya laha ma to we ni ma 
nu wu tàan, na yìri laha ma fiige ki bɛ ni, na ba shi watii 
wo fiige ni, kee kemu ki ɲɛ mu bi sanha kee cɛ-ɛ ge, p’a 
yee bɛɛri ɲaha jo nɛ mu. Lemu m’a pye ge, Tɛhɛnɛ Baa 
Kilɛ wu ma saraa lee na! Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ wu saraa ɲɔfaŋa 
wo kan ma mu, Izirayɛli wo Kilɛ we, wee wemu wo 
kapaŋa nɔhɔ ni m’a pa lara ge.  
 
A Wuruti di wu pye: «Di fɛrɛmɛ ta ma ɲaha tàan na kafɔɔ! 
M’a ma kapyebyezhɔ wu luu ɲiŋɛ, na kafilasaama jo ni  
wu ni, na ta mu kapyebyezhaa pu d’a pɔrɔ bɛ nɛ na.»  
Ba liduun w’a pa nɔ wɛ, a Bowazi di wu pye: «Fulo, ma da 
li, m’a ma buuri wu niŋɛ shiga ki ni ma li!» Wee tuun wu 
ni a Wuruti di diin shinmakɔɔn pu kabanugo. A Bowazi di 
shinmapya nigaaga ka kan wu mu.  
 
A Wuruti di li fo na din, na ki saŋa kɛmɛ yaha. Ba w’a pa 
guri shinma wu ɲɔ kɔn na furi wɛ, a Bowazi di wu 
kapyebyii pu pye: «Yi wu yaha wu da furi shinmapɔhɔɔ ki 
bɛ tɛ ni, wa ganha bu yaaga jo ni wu ni wɛ! Y’a shinma 
kaya ya bɛ shaan ɲiŋɛ na kɔnhɔ wu da yee bɛ luu!  
Yi ganha ba wu zɔ yu wɛ!  
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A Wuruti di shinma wu fugi Bowazi wo tɛgɛ ki ni fo na shɛ 
caŋa ki xɔ. Wemu w’a fugi ta ge, a wu wee sa. A wee di  
bɛ ni kiloo kɛlɛɛ taanri (30) shishiin ni. A wu ba ni wee 
shinma wu ni puga, na ba wu shɛ wu yashɔ wu na.  
A Wuruti di wu caŋa yalige ki saŋa bɛ yeege, na ki kan 
Nɔmi mu. A Nɔmi di wu yege na: «Jɔgɔ wo tɛgɛ ni ma d’a 
we shinma we bɛɛri fugi niɲaa wɛ? Tɛgɛ kekɛ ni ma di bye 
wɛ? Sipya wemu w’a ɲuŋɔ ɲaari ma na ge, Tɛhɛnɛ Baa 
Kilɛ wu duba weefɔɔ mu!»  
 
Ayiwa, Wuruti ya labye wu pye na caŋa ki xɔ ná wemu 
kɛrɛyɛ ni ge, a wu yi bɛɛri ɲaha jo wu yashɔ wu mu, na 
wu pye na wee ná wu mɛgɛ ki bye na Bowazi. A Nɔmi di 
wu ja shɔ wu pye: «Tɛhɛnɛ Baa Kilɛ wu duba wee ná wu 
mu! Bani w’a wu saama pu pyi wèe na ma na jo ba w’a pu 
pyi xuu pu bɛ na wɛ.» A wu jo sanha na: «Wèe cebooloo 


